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Введение

Тема «Прибайкалье – территория толерантности», на мой взгляд, очень актуальна в наше время. Мы живем в эпоху глобализации, когда само развитие истории заставляет страны и народы сближаться, а все человечество быть как бы единым организмом. Казалось бы, ураган «Катрина» - собственная беда американцев, но его последствия сразу же почувствовали на себе фермеры с Кубани и из Сибири, потому что мировые цены на топливо поползли вверх, и бензин на заправке в Турунтаеве подорожал, также как в какой-нибудь Оклахоме. Но другая сторона процесса глобализации – это обострение межнациональных и межэтнических конфликтов, которое, к сожалению, имеет место и в нашей стране: вспомним хотя бы Чечню.  По телевидению мы почти каждый день слышим: терроризм – самая страшная угроза человечеству в XXI веке. Но ведь и сам терроризм появился не вчера, и его исповедовали десятки лет целые страны и партии, движения и союзы. Просто сегодня, на мой взгляд, терроризм приобрел такие формы, которые действительно стали угрозой всему человечеству. Страшно даже подумать, что может произойти с нашей планетой, если в руки фанатиков и людей, ненавидящих все чужое, попадет какое-нибудь оружие массового уничтожения. 
И очень, по-моему, непраздный вопрос: а что мы, школьники и молодежь вообще, можем сделать для устранения этой страшной угрозы? Некоторые утверждают, что нас это не касается, что мы ничего не можем сделать собственными силами. Но мне кажется, что это не так. Что «нас это не касается» - об этом даже не стоит спорить, вспомним ужасную историю Беслана. А вот что мы можем – как раз об этом говорит и моя работа. 
Мы можем стать терпимее и уважительней друг к другу. мы можем научиться сами и научить друзей уважать чужую культуру, чужую религию и другие убеждения. Ведь все конфликты между людьми начинаются с проявлений нетерпимости друг к другу, неуважения к чужому мнению, чужому вкусу, а иногда даже – к чужому цвету кожи, как это ни прискорбно констатировать. Потому и терроризм зарождается в головах: ведь происходит же что-то в мозгах скинхеда, прежде чем тот идет убивать первого встречного на улице только за то, что у жертвы смуглая кожа и другой разрез глаз. А происходит, по-моему, вот что: критическое нарастание нетерпимости ко всему чужому. 
Именно поэтому я выбрала темой своей работы исследование проблемы «Прибайкалье – территория толерантности». История нашей республики и моего родного села, по-моему, дает для этого богатый материал. Часть этого  материала я использовала для написания трех глав своей работы, раскрывающих с различных точек зрения тему «Свои – чужие». Первая глава  посвящена судьбе представительницы репрессированного народа – российских немцев. Вторая глава описывает историю нашей семьи, в которой можно прочитать много интересных страниц о взаимоотношениях русских и бурят, о Бурятии ХХ века. В третьей главе мы обратимся к истории евреев в моем родном селе. С моей точки зрения, эти три раздела позволяют проследить проблему «Свои – чужие» под разными углами зрения, а все вместе они составят интересную картину сложных судеб представителей разных национальностей в российской глубинке. 
1. Человек в истории

В нашем селе живет одна пожилая женщина, судьба которой, можно сказать, связана со многими значительными событиями ХХ века и трагическими страницами в истории России. У нее популярное немецкое имя, очень русское отчество и распространенная бурятская фамилия: Дагмара Ивановна Базарова. В Турунтаеве она живет последние несколько лет, а как вообще судьба забросила русскую немку в сибирский край – этому и посвящается данный исследовательский материал.
Родилась Дагмара Кун на окраине Петербурга в 1924 году, в Новопарголовской немецкой колонии. (Колониями в те времена назывались места компактного проживания лиц некоренной национальности). С начала июля и до осени 1941 года Дагмара вместе с тысячами других ленинградцев была призвана в ополчение – рыть окопы. Дагмаре приходилось ходить на дежурства по противовоздушной обороне, учиться обезвреживанию зажигательных бомб, оказанию первой помощи и прочим премудростям гражданской обороны. В январе 1942-го умер отец, и жизнь становилась все невыносимей. Чтобы не умереть с голода, ели что попало: собачатина была не самым худшим из того, что порой приходилось варить на обед. Иногда варили столярный клей, старые шкуры, даже кожаные ремни пропускали через мясорубку и вываривали. Но это, конечно, была не еда, а больше самообман, чтобы в животе хоть что-то было. В конце февраля скончались один за другим от голода трое братьев: 24 февраля – Иван, 26-го – Роман, 27-го  – Рудольф.  На гробы разобрали кладовку. 15 марта умер еще один брат – Адольф. Из их некогда большой семьи не осталось ни одного мужчины. Очень больна была мать. 

Дагмара и ее младшая сестра Машенька (родилась в 1937-м году) вместе с Региной и матерью были эвакуированы из Ленинграда 26 марта 1942 года. Вообще-то немцев выселять из города собирались гораздо раньше, и случись это, может быть, отец и братья остались бы живы, но город был в осаде, и эвакуация задержалась. По «дороге жизни» из осажденного Ленинграда уехали из семейства Кун только четверо, да еще их тетка с дочерью. Их путь лежал далеко в Сибирь, в Красноярский край. Спасали в пути от голодной смерти карточки: какое ни есть, а давали питание. 

В феврале 1943-го пришла очередь и Дагмары отправиться в трудовую армию. Она попала в Бурятию, Закаменский район, в город Городок, где стала работать в геологоразведке. Может быть, благодаря тому, что почти все русские, работавшие тогда на руднике, были лагерниками и сами жестоко страдали от несправедливой власти, на немцев здесь никто не показывал пальцем и не делал их них врагов только потому, что они немцы. 
Надо сказать, что и местное население, буряты, всегда отличались высокой терпимостью к пришлым людям. Таков уж, говоря современными терминами, менталитет бурятского народа: спокойная мудрость, неторопливость в суждениях, обстоятельность. Наверное, бескрайние степи, суровый климат и кочевой образ жизни воспитали такой характер народа, которому в целом не присущи приметы южного взрывного темперамента… И в суровых условиях войны, как ни странно, люди были, по свидетельству, Дагмары Ивановны, добрей и терпимей друг к другу, как правило, не делили людей на «своих» и «чужих».  
Сколько было сослано немцев в Бурятию, Дагмаре Ивановне неизвестно. По словам Дагмары Ивановны, женщин-немок привезли в Бурятию в марте 1943 года, мужчин-немцев годом позже – из Поволжья, Омской и Красноярской области. многие из них работали на Джидинском вольфрамово-молибденовом руднике, в закрытой зоне близ границы с Монголией. Документов у них никаких не было, прав тоже никаких. В пределах района можно было выезжать только по разрешению комендатуры. Между собой общались только на немецком языке. До 1956 года каждые 10 дней были обязаны отмечаться в комендатуре. Ссыльнопереселенцы, работавшие в трудармии, жили в основном в бараках, вплоть до 1956 года. Если немка выходила замуж за местного жителя, то ей разрешалось жить в семье.  После 1956 года власти разрешили выезжать за пределы Бурятии, но о возвращении имущества и недвижимости по прежнему месту жительства тогда речь даже не шла, и основная масса ссыльных немцев так и осталась в Закаменском районе. Многие продолжали жить семьями, работали на руднике, растили детей. Свою национальность не скрывали, продолжали общаться на родном языке. И, несмотря на то, что после войны прошло всего 10 лет, враждебного отношения со стороны местных жителей русские немцы не чувствовали. Конечно, всегда были люди, предвзято относившиеся к чужакам, были и просто недалекие личности, для которых любой чужак как инопланетянин. Самое большое неприятие немцев происходило от властей, поставивших целый народ вне закона. 
 После войны Дагмара Ивановна официально вышла замуж за Льва Базарова. Но на этом злоключения из-за  немецкого происхождения не закончились. Лев Базаров в молодости был активным комсомольцем, вскоре после демобилизации стал кандидатом в члены ВКП (б), партбилет так и не получил. Проходив три года кандидатом в члены партии, был вызван в райком, когда первичная организация уже приняла его в члены партии: «Или жена, или партия – так стоит вопрос, потому что жена у вас немка, спецпереселенка». Лев Базаров выбрал жену, но фронтовика душила жестокая обида: причем тут жена и ее национальность? В общем, карьера для него была закрыта. А в остальном жизнь потихоньку налаживалась. Но когда позже, в 60-х годах, Льву Базарову вновь предложили вступить  в коммунистическую партию, он отказался. И, наверное, был прав – ведь он с оружием в руках доказал, что не враг народа, и его жена тоже в меру своих сил работала на благо победы над фашизмом.  Зачем же их семью делить на своих и чужих?!
Это, может быть, покажется кому-то удивительным, но Дагмара Ивановна вовсе не держит зла на прошлое, на власти и ни на кого не в обиде. 
2. Свои – чужие. Отношения русских и бурят.
Русские пришли в Забайкалье в середине 17 века. Первое русское поселение на территории нашего района – село Острог основано в 1679 году.
 А через два года на территории, относящейся ныне к Прибайкальскому району, был основан Свято-Троицкий Селенгинский мужской монастырь, который был призван распространять православие среди «инородцев».
 Но к тому времени многие буряты исповедовали буддизм, а значительная часть коренного народа продолжала оставаться приверженной традиционному в здешних краях шаманизму. Хотя небольшая часть коренного населения и приняла православие, но основная масса бурятского народа по сей день исповедует либо буддизм, либо шаманизм. 

Вот уже более 300 лет русские и буряты живут вместе, при этом оба народа отличаются большой терпимостью и взаимным уважением – в Бурятии практически никогда не было острых межнациональных конфликтов. И, по-моему, этому способствуют такие особенности буддийской веры, как толерантность, уважительное и бережное отношение ко всему живому на земле. Вспоминаю, с каким ужасом смотрели мы по телевидению кадры об уничтожении афганскими талибами священных статуй Будды, высеченных более двух тысяч лет назад в высоких скалах на территории современного Афганистана. Думаю, ни один буддист не способен на подобное варварство. Не случайно, по-моему, что в буддизме нет никаких экстремистских сект и направлений. 
Хотя каждый народ в Бурятии в большинстве своем придерживается своей веры, многие русские зачастую обращаются в буддийские дацаны за помощью к ламам, а некоторые буряты ходят в православные храмы, приняв крещение. На территории нашего района, в самой высокой точке горного перевала, как раз на полпути из райцентра Турунтаево в столицу республики Улан-Удэ, находится священное место. Здесь притормаживают все автомобили, а пассажиры и водители либо бросают дань «хозяину местности»  в виде монеток, либо привязывают цветные ленточки, полоски ткани к священным деревьям – на удачу, исполнение желания и просто на здоровье. Это делают и буряты, и русские – крещеные и некрещеные. Таков обычай, который исполняют даже приехавшие из дальнего зарубежья гости. Этот обычай не делит людей на «своих» и «чужих».

Хорошим примером добрых отношений между русскими и бурятами могут служить смешанные браки. В нашем районе очень много семей, когда муж бурят, а жена русская и наоборот. Моя сестра вышла замуж за русского у них родился сын Евгений. Но за его будущее мы уверены – в его сердце никогда не взрастут семена ненависти к чужому. И не только потому, что в его жилах течет кровь двух народов и рас, но и потому, что с детства он растет в обстановке уважения  к людям любой национальности и на примере родителей видит, как можно любить друг друга, оставаясь такими разными. 

3. Евреи в Прибайкалье
Согласно итогам переписи 2002 года, в Бурятии проживает 553 еврея, численность евреев сократилась с 1989 года более чем вдвое.
 Это сокращение объясняется большой миграцией еврейского населения, многие репатриированы в Израиль, в том числе и некоторые еврейские семьи из нашего района – например, семья Бориса Шац из села Кома. Часть евреев выехала за пределы республики в другие, более благополучные регионы Российской Федерации. 

По данным районного отдела статистики, в Прибайкалье сейчас проживает всего 9 евреев. Причем все они – вновь прибывшие из других мест, а не потомственные прибайкальские жители. 
В действительности, первые евреи поселились на территории нынешнего Прибайкальского района около 200 лет назад 
После революции зажиточные евреи были «раскулачены», а сами они отправлены в лагеря. По-видимому, еврейская диаспора в райцентре распалась очень давно. 
Об этом можно судить по остаткам еврейского кладбища, которое есть в заречной, левобережной части села Турунтаево. Судя по сохранившимся каменным надгробиям, последние захоронения были произведены в начале 20-х годов прошлого века. 
Местные старожилы рассказывают, что лет пятнадцать назад, когда асфальтировали автодорогу, нанятая районной администрацией бригада армянских строителей даже отказалась продолжать работу, увидев, где предстоит  проходить бульдозером.
 Но дорога все-таки была проложена, можно сказать, по костям чьих-то предков. И неважно, что их потомки уже не живут в Турунтаеве – так относиться к могилам предков, пусть даже «чужих», конечно, не к лицу цивилизованному человеку. 
Думаю, что местные власти могли бы все-таки привести в порядок заброшенное кладбище, сделать соответствующую памятную надпись, хотя бы компактно разместить разбросанные в беспорядке плиты и огородить хотя бы часть бывшей территории кладбища. У нас в школе работает клуб «Гид» активным членом, которого я являюсь. В течение двух последних лет совместно с местной администрацией в лице Островского Е.Ю., мы выезжаем в заречную часть нашего села на еврейское кладбище. Здесь мы организуем уборку мусора, облагораживаем территорию кладбища по мере возможности. 
Добавлю, что первые евреи поселились в Прибайкалье в начале XIX века. Так, в «Табели народонаселения по Итанцинской волости в 1824 году» при переписи было указано: всего населения волости 2820 человек, католиков – 4, евреев – 1, магометан -1.
 Через десять лет число евреев в волости составляло еже 10 человек. А к концу XIX века – уже несколько десятков семей. 

Конечно, большинство евреев были ссыльнопоселенцами и обязаны были жить в черте оседлости. Но мне кажется, все-таки  царское правительство гораздо гуманнее относилось к «инородцам», чем в последующие годы после революции советская власть. Революция, гражданская война и репрессии 30-х годов превратили большинство местных евреев в настоящих изгоев и многие из них поплатились жизнью за то, что так восторженно приняли революцию. Она казалась им спасением от всех бед и несправедливостей, но случилось ужасное: несправедливости и притеснения были умножены стократ. А ведь до революции большинство забайкальских евреев имели свое небольшое дело (вроде кожевенных и мыловаренных фабрик), вели торговлю, занимались сельским хозяйством. Хотя евреи были и ограничены в некоторых правах, но в целом, по-моему, были даже свободнее, чем в эпоху «диктатуры пролетариата». Не будем забывать, что и «титульные» нации имели ненамного больше прав в условиях тогдашнего уровня развития гражданского общества в России. 

Заключение

В статье 19 Конституции Российской Федерации, принятой всенародным голосованием в 1993 году, записано: «Государство гарантирует равенство прав и свобод человека и гражданина независимо от пола, расы, национальности, языка, происхождения, имущественного и должностного положения, места жительства, отношения к религии, убеждений, принадлежности к общественным объединениям, а также других обстоятельств. Запрещаются любые формы ограничения прав граждан по признакам социальной, расовой, национальной, языковой или религиозной принадлежности». А статья 29 дополняет: «Не допускаются пропаганда или агитация, возбуждающие социальную, расовую, национальную или религиозную ненависть и вражду. Запрещается пропаганда социального, расового, национального, религиозного или языкового превосходства». 
В то же время Конституция гарантирует  каждому возможность и право самостоятельно определять и указывать свою национальную принадлежность, право на свободный выбор языка общения, воспитания, обучения и творчества. Каждому гарантируется свобода совести и вероисповедания, свобода мысли и слова. 

Другими словами, Основной Закон страны четко прописал, как надлежит себя вести законопослушному гражданину в ситуации «свой - чужой». Нет - розни, превосходству, ненависти, вражде. Во всем остальном должна быть полная свобода. А личная свобода, как известно, кончается там, где она покушается на законные права и интересы других людей. Принцип простой: хочешь, чтобы уважали твои права, – уважай права других. 

Тот же принцип следует, по-моему, перенести и на отношения между странами и народами. Те же террористы преследуют, наверное, какие-то свои цели. Но если они идут к своей цели, не считаясь, ни с чем, то должны быть готовы также оказаться вне закона. Причем, не только, внутри отдельного какого-то государства. 
Но одними запретами и уничтожением отдельных террористов, с моей точки зрения, нельзя решить проблему XXI века. Мне кажется, что только через воспитание, утверждение в людях терпимого отношения к чужому образу жизни, чужому мироощущению, чужой культуре и обычаям можно преодолеть терроризм в глобальном масштабе. Придти к этому необходимо, так же как пришли к запрету расовой и межнациональной розни.  И мне кажется, трагический опыт ХХ века, раскрытый в судьбах моих героев, только подтверждает это. 
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